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 [image: ]« Si vous alliez voir un(e) chaman ou un(e) homme/femme médecine pour 
vous plaindre d’être découragé, abau ou déprimé, il poserait l’une de ces 
quatre questions :
Quand avez-vous arrêté de danser ?
Quand avez-vous arrêté de chanter ?
Quand avez-vous cessé d’être enchanté par les histoires ?
Quand avez-vous arrêté de trouver le réconfort dans le doux territoire du 
silence ?
Car lorsque nous avons arrêté de danser, chanter, être enchanté par les 
histoires, ou de trouver un réconfort dans le silence, c’est là que nous avons 
l’expérience de la perte de l’âme. La danse, le chant, les contes et le silence 
sont les quatre baumes de guérison universels. »
Gabrielle Roth, La Danse des 5 rythmes… un chemin de transformation  
par le mouvement, Le Courrier du Livre, 2009.
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 [image: ]Avis au lecteur
Nos paroles dans ce livre sont « signées ».
Parce que la parole jaillit à un moment précis, dans un lieu donné, 
à travers une chair unique, parce que la parole engage la personne qui 
l’énonce, il nous a semblé essentiel de préciser l’origine des mots de ce 
livre : de la bouche d’Anne-Laure ou de Capucine.
Puisse le lecteur se reposer sur celle qui parle et que les mots essai-
ment librement et joyeusement.
Nous avons dit – Anne-Laure et Capucine.
BAT_P001-168.indd   11 14/02/2022   16:05





 [image: ]BAT_P001-168.indd   12 14/02/2022   16:05





 [image: ]Préface
C’est l’un des tout premiers jours de juillet. Je suis conviée à une 
Veillée. Suzel, que j’ai rencontrée quelques mois plus tôt, a créé les 
Veillées avec une certaine Anne-Laure pour se retrouver et partager en 
cercle un poème, un conte, une chanson… Faire revivre ce rituel ances-
tral du partage en présence et dans l’oralité, dans les pas de nos aïeuls 
devant l’âtre, dans la cour ou sous le grand arbre du jardin… Cette 
Veillée-là se tient, à deux pas de chez moi, au bois de Vincennes où je 
passe justement le plus clair de mon temps.
J’arrive près du lac de Saint-Mandé. Je cherche le petit groupe. 
J’erre un moment entre les arbres, comme souvent impatiente, frustrée 
de mon retard. Puis je trouve enfin le cercle. Nous commençons. J’ai 
apporté mon tambour, bien sûr, et ma petite kalimba.
Suzel lit un premier texte, il s’agit de Femmes qui courent avec les 
loups. Comme par hasard, ce livre qui m’a tant marquée il y a plus de 
vingt-cinq ans. Je bois les mots. Ce breuvage de culture, dans l’herbe 
et sous le ciel ouvert, prend une saveur intense, il vient me toucher 
encore plus profondément. Puis Anne-Laure prend la parole et se met 
à raconter. Je ne sais plus quelle était l’histoire. Je pense : « Quelle mer-
veilleuse conteuse ! » Je me sens vivifiée. Moi qui m’exprime beaucoup 
par le chant et me méfie de la parole, je ressens grâce à elle la magie 
du mot « vivant ». Je sens que le verbe devient vibrant et vivant à travers 
sa voix, qu’il peut faire son œuvre et aller semer, de l’ouverture et des 
possibles, chez celles et ceux qui l’écoutent. Une fois qu’Anne-Laure a 
fini le partage de son conte, je sens l’appel et je m’élance, je chante la 
femme sauvage qui est venue m’habiter ce soir dans notre cercle parmi 
les oiseaux.
Anne-Laure vient un peu plus tard à l’un de mes ateliers. Elle 
plonge directement dans la transe du chant spontané chamanique. 
Nous sommes six femmes ce jour-là. Les voix se mêlent avec toute 
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leur puissance et leur vérité. Nous chantons et vibrons intensément et 
sans retenue, se soutenant les unes les autres, comme les piliers d’un 
temple. Moment de grâce où les entrailles sont habitées et portent le 
chant.
Puis nous nous revoyons en octobre, cette fois pour échanger sur 
nos envies de création. Anne-Laure raconte, et écrit, de plus en plus. 
Notamment pour les Veillées qui se tiennent tous les mois avec Suzel. 
La rencontrer a permis de rouvrir en moi l’élan avorté d’écrire des 
sortes de slams, entre voix parlée et voix chantée, ce monde du milieu 
qui résonne pour moi…
Nos textes, contes pour l’une et chansons pour l’autre, se reflètent, 
se répondent de manière tellement claire et évidente que nos larmes 
jaillissent. Nous ressentons la force de l’élan de création qui pousse en 
nous, avec toute la puissance de la vie. Presque rageuse d’avoir été 
trop longtemps contenue. J’ai trouvé une sœur de création.
J’ai dit – Capucine.
D’os & de chair est entré ainsi dans la vie de Capucine et dans 
la mienne, avec simplicité et évidence, quelques mois après cet 
après-midi où nous avons partagé nos créations et où nous nous 
émerveillions de leur tissage naturel, comme si nous les avions 
écrites et composées ensemble. Une après-midi de la fête des syn-
chronicités, de coïncidences, de concordances ou d’heureux hasards… 
pour nous une après-midi de grâce.
Nous avons accueilli D’os & de chair comme on accueille la vie, 
malgré nous, sans effort. Nous avons monté le spectacle en un mois et 
nous l’avons enregistré en quatre heures la veille de Noël, un cadeau 
de Guillaume dans le magnifique écrin de son studio Audioscope. Et 
puis la suite de l’histoire : Guillaume envoie des extraits à Sophie qui 
est touchée par la création et nous voilà attablées pour écrire ce livre 
accompagnant l’audio.
En nous proposant d’écrire, Sophie nous a demandé quelle était 
« la promesse » de cet ouvrage.
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Quand j’entends « promesse », j’entends Annick de Souzenelle qui 
parle de la promesse de Yavhé à Abraham : « Quitte ton pays et va vers 
toi. » Ça, c’est une sacrée promesse et qui déroute un peu, car Yahvé 
ne promet ni le miracle, ni la guérison, ni l’atteinte d’un objectif.
Sa promesse est un simple appel au retournement vers l’intérieur. 
Et c’est une promesse – déjà tenue – de Vie.
Le vœu est exaucé, le chemin nous appartient, le « oui » nous appar-
tient.
D’os & de chair répond à sa manière à cet appel vers la vie.
D’os & de chair, à travers nos voix et nos sensibilités respectives, 
raconte qu’à chaque instant le choix est possible pour chacun : vivre 
ou s’endormir, mourir symboliquement… « To die, to sleep, no more », 
chante Shakespeare dans la fameuse tirade d’Hamlet. Et même lorsque 
l’on se retrouve comme desséché dans le désert, le choix est encore 
possible : on peut choisir de vivre. Il n’y a pas de « recette », pas de 
« leçon », pas de « méthode ». Il y a simplement ce que l’on ressent : un 
élan, une soif qui nous donne des indices sur le chemin à suivre. C’est 
pour cela que l’on raconte des histoires et que l’on chante – sur fond 
de silence. C’est pour ressentir la vie et lui ouvrir largement la porte. 
Là, nous nous sentons vivantes. Nous chantons et nous racontons 
pour que la personne qui écoute trouve son chemin intérieur avec 
sa sensibilité et son histoire.
Chacun recèle une source vive. Une source unique qui, elle, chante 
de façon unique, danse de façon unique, nous envoie des rêves 
uniques, nous inspire des gestes et des paroles uniques. Uniques et 
créateurs de nouveau, d’inédit.
C’est aussi cela qui nous relie, avec Capucine : l’émerveillement 
lorsque jaillit, en gouttelettes ou en cascade, la source unique chez 
l’autre, dans nos accompagnements individuels ou collectifs. Capucine, 
avec le chant spontané, et moi, avec la parole inspirée, chacune avec 
nos deux matériaux, nous partageons le même désir : accompagner 
la mise au monde d’êtres uniques – que la voix singulière de chacun 
se fraye un chemin depuis la source de vie intime, prenne sa place 
et rayonne dans le monde.
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Cet ouvrage est le fruit de nos créations et de nos accompagne-
ments, portés par un seul désir : vivre de beauté et d’intensité, sentir 
nos êtres vibrer de joie sans qu’une parcelle de notre peau, de nos 
os, de notre chair, de notre souffle ne soit laissée de côté dans cette 
danse de la Vie.
J’ai dit – Anne-Laure.
BAT_P001-168.indd   16 14/02/2022   16:05





OPS/images/bg7.jpg

















OPS/images/bg3.jpg





OPS/nav.xhtml

    
      
        		
          Couverture
        


        		
          Copyright
        


        		
          Titre
        


        		
          Sommaire
        


        		
          Dédicace
        


        		
          Exergue
        


        		
          Avis au lecteur
        


        		
          Préface
        


        		
          Préambule. Pour une écoute fertile
        


        		
          Introduction
        


        		
          Partie 1 « LA FEMME PÉLICAN » & LA PORTE DU RÊVE
          
            		
              Introduction. La porte du rêve
            


            		
              Le texte du spectacle. Piste 1
              
                		
                  L'Ancienne. Création d'Anne-Laure et de Capucine
                


              


            


            		
              Origines et enseignements des chants et des contes
              
                		
                  Origine du premier chant « Maka Takiya »
                


                		
                  Origine du premier conte : « À fleur de peau sous la terre »
                


                		
                  Origine du chant spontané de l'Ancienne
                


                		
                  Origine du conte « La Femme Pélican »
                


                		
                  Origine du chant « Les Pélicans »
                


              


            


            		
              Une pratique. Jardiner nos rêves
            


          


        


        		
          Partie 2 « LA FEMME SQUELETTE » & LA PORTE DU CORPS
          
            		
              Introduction. La porte du corps  
            


            		
              Le texte du spectacle. Piste 2
            


            		
              Origines et enseignements du conte et des chants
              
                		
                  Origine de « La Femme Squelette »
                


                		
                  Origines du chant du début : jeu vocal inuit
                


                		
                  Origine du « Chant de la chair » dans « La Femme Squelette » 
                


              


            


            		
              Une pratique. La vibration
            


          


        


        		
          Partie 3 « VASSILISSA-LA-TRÈS-BELLE » & LA PORTE DE L’ÉCOUTE
          
            		
              Introduction. La porte de l'écoute
            


            		
              Le texte du spectacle. Piste 3
              
                		
                  « Vassilissa-la-très-belle » Conte traditionnel russe. Version d'Anne-Laure
                


              


            


            		
              Origines et enseignements du conte et des chants
            


            		
              Une pratique. L'écoute intérieure
            


          


        


        		
          Partie 4 « PIERRE DE LUNE » & LA PORTE DU MOUVEMENT
          
            		
              Introduction. La porte du mouvement
            


            		
              Le texte du spectacle. Piste 4
              
                		
                  « Pierre de Lune » Version réécrite par Anne-Laure, avec Capucine, inspirée du conte lakota : « Iyan Hokshi, le Garçon Pierre »
                


              


            


            		
              Origines et enseignements du conte et des chants
            


            		
              Une pratique. La danse de l'infini
            


          


        


        		
          Conclusion. La Voix du Mystère
        


        		
          À propos des auteures
        


        		
          Annexe
        


        		
          Bibliographie
        


        		
          Remerciements
        


      


    
    
      
        		
          A
        


        		
          2
        


        		
          3
        


        		
          4
        


        		
          5
        


        		
          6
        


        		
          7
        


        		
          8
        


        		
          9
        


        		
          10
        


        		
          11
        


        		
          12
        


        		
          13
        


        		
          14
        


        		
          15
        


        		
          16
        


        		
          17
        


        		
          18
        


        		
          19
        


        		
          20
        


        		
          21
        


        		
          22
        


        		
          23
        


        		
          24
        


        		
          25
        


        		
          26
        


        		
          27
        


        		
          28
        


        		
          29
        


        		
          30
        


        		
          31
        


        		
          32
        


        		
          33
        


        		
          34
        


        		
          35
        


        		
          36
        


        		
          37
        


        		
          38
        


        		
          39
        


        		
          40
        


        		
          41
        


        		
          42
        


        		
          43
        


        		
          44
        


        		
          45
        


        		
          46
        


        		
          47
        


        		
          48
        


        		
          49
        


        		
          50
        


        		
          51
        


        		
          52
        


        		
          53
        


        		
          54
        


        		
          55
        


        		
          56
        


        		
          57
        


        		
          58
        


        		
          59
        


        		
          60
        


        		
          61
        


        		
          62
        


        		
          63
        


        		
          64
        


        		
          65
        


        		
          66
        


        		
          67
        


        		
          68
        


        		
          69
        


        		
          70
        


        		
          71
        


        		
          72
        


        		
          73
        


        		
          74
        


        		
          75
        


        		
          76
        


        		
          77
        


        		
          78
        


        		
          79
        


        		
          80
        


        		
          81
        


        		
          82
        


        		
          83
        


        		
          84
        


        		
          85
        


        		
          86
        


        		
          87
        


        		
          88
        


        		
          89
        


        		
          90
        


        		
          91
        


        		
          92
        


        		
          93
        


        		
          94
        


        		
          95
        


        		
          96
        


        		
          97
        


        		
          98
        


        		
          99
        


        		
          100
        


        		
          101
        


        		
          102
        


        		
          103
        


        		
          104
        


        		
          105
        


        		
          106
        


        		
          107
        


        		
          108
        


        		
          109
        


        		
          110
        


        		
          111
        


        		
          112
        


        		
          113
        


        		
          114
        


        		
          115
        


        		
          116
        


        		
          117
        


        		
          118
        


        		
          119
        


        		
          120
        


        		
          121
        


        		
          122
        


        		
          123
        


        		
          124
        


        		
          125
        


        		
          126
        


        		
          127
        


        		
          128
        


        		
          129
        


        		
          130
        


        		
          131
        


        		
          132
        


        		
          133
        


        		
          134
        


        		
          135
        


        		
          136
        


        		
          137
        


        		
          138
        


        		
          139
        


        		
          140
        


        		
          141
        


        		
          142
        


        		
          143
        


        		
          144
        


        		
          145
        


        		
          146
        


        		
          147
        


        		
          148
        


        		
          149
        


        		
          150
        


        		
          151
        


        		
          152
        


        		
          153
        


        		
          154
        


        		
          155
        


        		
          156
        


        		
          157
        


        		
          158
        


        		
          159
        


        		
          160
        


        		
          161
        


        		
          162
        


        		
          163
        


        		
          164
        


      


    
    
      Guide


      
        		
          Couverture
        


        		
          Texte
        


      


    
  

OPS/images/bgb.jpg





OPS/images/bga.jpg





OPS/images/cover.jpg
ANNE-LAURE CABOS &
CAPUCINE LAFAIT-HEMARD

n \’/\, /

~ZEpITIoNS

4 g?@ \

" VEGA





OPS/images/bg5.jpg





OPS/images/bg2.jpg





OPS/images/bg8.jpg





OPS/images/bgc.jpg





OPS/images/bgd.jpg





OPS/images/bge.jpg





OPS/images/bgf.jpg





OPS/images/bg4.jpg











OPS/images/bg9.jpg









OPS/images/bg6.jpg





OPS/images/bg1.jpg





